
Глава 132

"...Фух. Хорошо, что она не обернулась".

Брас вздохнул с облегчением, наблюдая конец боя.

Он беспокоился о внезапной атаке Фрон с воздуха, так как целью было обезглавить гарпию.
При этом, она всё равно рассекла её с шеи до груди, мгновенно убив.

Единственный удар Сэта разгромил голову также легко, как и разбить яйца. Рэй также
размозжил голову гарпии, его цели, копьём, что прошло через голову.

Брас издал вздох облегчения, когда целился своим копьём в сторону входа пещеры. Он
внимательно присматривался к входу.

После убийства гарпий, Фрон сразу же заняла позицию, откуда её не видно с входа. Сэт
обратно взлетел в небо после того, как сокрушил гарпию.

"Похоже, нас не заметили".

Затаив дыхание, они смотрели на вход около половины минуты. Подтвердив, что никаких
гарпий больше не появилось, Рэя отпустил напряжение.

Фрон подала знак руками, чтобы они подходили к пещере.

"Идём?".

"Угу".

Рэй и Брас переглянулись, а затем направились к Фрон.

"И всё же, гарпия, которую ты убил, сумела-таки издать крик..."

"Ага. Я выбрал неподходящее время. Думаешь, его услышали?"

Поскольку здесь была пустошь, они бежали по голой земле, где почти не росла трава. Рэй
спросил тихим голосом, и Брас покачал головой.

"Она услышала какие-то звуки со стороны своих товарищей, поэтому этот крик, скорее, значил
‘Что случилось?’" Именно так это звучало. А раз она интересовалась у своих товарищей, то не
думаю, что это заметили в пещере. ... Но это если, внутри возле входа не было гарпий".

"Надеюсь, что их не было".

Пока они разговаривали, они достигли тени пещеры. Фрон поприветствовала двоих улыбкой.

"Ну как? Я же говорила, что ты можешь положиться на меня. Это был быстрый удар?"

"...Ты же целилась в голову?"

"А!? Трудно попасть по голове, я с самого начала метила в шею".

Когда Фрон громко заорала, Рэй убрал гарпий, которых Сэт и Фрон убили, в Туманное кольуо,
чтобы запах крови не распространился по округе.



Пока двое спорили, он пошёл и сохранил труп гарпии, которую сам убил броском копья.

"Копьё...похоже, бесполезно".

Он осмотрелся на наличие копья, которое разрушило голову гарпии. Но оно не валялось
поблизости, не застряло в дерево, и не было признаков, что оно попало в пещеру. Рэй
предположил, что из-за скорости, после попадания в гарпию, оно продолжило свой полёт, так
что он отказался от идеи его возврата.

Как бы там ни было, он уже говорил Брасу, это были дешёвые копья, которые он просто забрал
у бандитов. Касательно их качества, навряд ли они пригодны для чего-либо. Оружейный
магазин или кузнец с проницательными глазами с лёгкостью скажет, что это были предметы
низкого качества.

"Что-то не так?"

Видя, как Рэй вернулся поникший, Фрон задала ему вопрос, так как их спор с Брасом
закончился.Если судить по расстроенному Брасу, очевидно, не он выиграл этот спор.

"Нет, ничего. Я думал, что смогу вернуть копьё, которое бросил в гарпию, но по-видимому, это
невозможно".

Говоря так, он покачал головой и посмотрел на Сэта, спускающегося в ночном небе.

"Понятно. Ну, не считая этого....мы зачистили охрану".

Фрон оглянулась на вход пещеры.

Проследовав её взгляду, Рэй слегка кивнул. Брас же, казалось, уже оправился от проигрыша в
споре и взял свой любимый молот. Около Рэя приземлился Сэт, едва слышно хлопая крыльями.
Он также посмотрел в сторону пещеры, готовый в любое время начать действовать.

"...Отлично, теперь дело за тобой, Рэй. Метни свою магию в пещеру. Что касаемо мощи, выбор
за тобой. Но учитывая сбор материал, постарайся не разрушать слишком сильно пещеру. Даже
если награда за задание низкая, мне хочется получить хоть что-нибудь от материалов и
магических камней".

"В зависимости от награды изменится и алкоголь, который я могу себе позволить".

"Заткнись".

Фрон резко ответила на слова Браса, прежде чем повернуться к Рэю.

"Неважно сколь сильна твоя магия, это всё же пещера. Так как нам неизвестно насколько она
большая, мы должны молиться, чтобы сжечь всех гарпий".

"...Хмм. Нельзя изучить пещеру изнутри?"

"Рэй, не слушай слова этого старого пьяницы. Я надеюсь, что ты избавишься от стольких
гарпий, от скольких сможешь".

"Ага, без проблем. Я прямо сейчас и начну готовиться".

Сэт вскрикнул, а остальные двое кивнули на слова Рэя. Рэй начал кастовать магию.



『Пламя, твоя сила - моя сила. Возьми мою магическую энергию и сожги врагов моих. Твоя
задача - распространить огонь, Адский огонь. Воззови к силе моей и разразись мощью
огненной.』

В то время, как он зачитывал заклинание, 10 огненных шара, образованных магической
энергией, появились перед Косой смерти.

Появились 10 огненных шаров из боевой огненной магии Рэя, и, окутанные ночью, окрестности
пещеры резко озарились светом. Одновременно с посветлением взметнулась вверх и
окружающая температура из-за тепла огня.

"Ауч! Эй, Рэй! Всё в правду нормально?"

10 огненных шаров плавали вокруг косы Рэя. Каждый был размером с человеческую голову, и
они действительно, летали так, словно парили в воздухе.

『Десять огненных шаров!』

Как только магия была завершена, 10 шаров полетели по небу прямо в пещеру. Складывалось
такое чувство, будто огненный шары обладали своей волей и сами хотели войти в пещеру. ... в
конечном итоге, свет исчез со входа в пещеру, и поднимающееся тепло рассеял ночной
осенний ветер.

"Не знаю, насколько больная пещера, так что вполне вероятно, что языки пламени появятся со
входа. Нам стоит отойти подальше".

"А-ага".

"Понял".

Фрон и Брас побежали к кустам...и в следующий миг.

БА-бам-!

Звук взрыва резанул по ушам. И не просто один или пару раз, а несколько. Влетевшие в
пещеру, шары, вероятно, вызвали цепочку взрывов.

"Кикики~!?"

Он услышал несколько сконфуженных криков спавших гарпий, но к счастью, никто не вышел
из входа в пещеру, где ждал Рэй с косой в руках.

....Хотя, так было у входа, где ожидал Рэй.

"Рэй, сверху!"

На предупреждение от Фрон, исходящее из-за кустов, Рэй взглянул в ночное небо. Сэт также
посмотрел туда.

В ночном небе, освещённом пламенем, которое вырывалось из пещеры, показались гарпии с
птичьими крыльями. И освещало их не только пламя из входа, где находился Рэй. Со своего
места он мог увидеть свет с другой стороны пещеры.

"Ясно. Так в этой пещере не один вход".



Когда он сказал это, гарпии, которые посчитали, что именно Рэй убил их сородичей, нырнули к
нему.

"Кикики~".

Они были намного более хрупкими и не могли сравниться с Сэтом, но когти гарпий были
достаточно острыми, чтобы пронзать врагов...

"Хаа!"

Такая атака была бесполезной, когда в ход шла Коса смерти.

Лезвие, охваченное магической силой, прорезало тело летящей гарпии, мгновенно убив её.
Тело гарпии распалось на две части: верхнюю и нижнюю, и в результате повсюду были кровь и
потроха.

"Хааааааа-!"

Позади Рэя Фрон кричала и неслась на гарпию, пока кончик её меча не вышел с другой
стороны гарпии.

Рэй крутанул косой, чтобы стряхнуть кровь гарпии, оставшуюся на лезвии, прежде чем
перевести взгляд в небо. Там по-прежнему было ещё около 20 гарпий, ожидающих шанса для
нападения на Рэя и остальных.

"... Кажется, большинство гарпий спали, но при этом несколько было возле других входов".

Держа на плече свой молот, Брас поднялся к Рэю и тихо произнёс с огорчённым видом.

Кровь и перья гарпий прилипли к молоту, вполне очевидно, что после боя.

"УРУРУРУРУРУ~!"

Сэт взмахнул крыльями и набросился на летающих гарпий.

"Кажется, их довольно много",

Пробормотал Брас, наблюдая за Сэтом. Сэт махал когтями и использовал клюв для атаки, не
давая гарпиям и шанса уклониться. Он убил гарпию одним ударом своих когтей.

"Даже если ты так и говоришь, нас не сильно превосходят по численности. Если они останутся
в воздухе. будет даже намного легче".

"Рэй?"

"Я собираюсь применить слегка бОльшую магию. Надеюсь на вашу защиту".

Они посмотрел вверх в небо, озарённое огнём, горящим в пещере.

"...Понятно. Оставь всё на нас".

Как бывалые авантюристы они поняли из нескольких слов, что планировал Рэй.

С улыбкой он увеличил свою магическую силу и заговорил.



『Танцуй пламя, танцуй. Зажги окружающих своим великолепным танцем, гори, словно в танце,
и очаруй людей.』

Сэт услышал заклинание и вспомнил, какую магию использует Рэй. Эту магию Рэй применил,
когда они покинули Лес монстров.

Между лесом и горами была разница, но совершенно случайно, данная ситуация напоминала
ту, когда они бежали из Леса монстров.

Сэт увидел это и издал крик, напугав гарпий, а затем он кинул к земле. Рэй установил
диапазон магии и проговорил ключевые слова.

『Танцуй огненная змея!』

Вместе с тем, как он активировал свою магию, показались огоньки размером примерно со 100
человек. Их было намного меньше по сравнению с тем временем, когда он использовал это
заклинание в лесу, но их всё равно было в пять раз больше, чем гарпий. Пламя, образованное
Рэем, носилось вокруг, то и дело танцуя и крутясь в установленной области. И...

"Кики~!?"

Когда появилось множество огоньков, гарпии никак не были способны избежать их. Когда
гарпии касались огоньков...пламя тут же разгоралось по всему их телам, сжигая их за секунды.

"Поразительно...Я уже давно являюсь авантюристом, но такую сильную огненную магию видел
всего несколько раз".

"...Ага. Если честно, я недооценила навыки Рэя".

Брас и Фрон удивлённо пробормотали.

Вокруг Фрон валялись несколько мёртвых гарпий, которых они только что убили. Фрон не
слишком устала и продолжала оставаться начеку, следя за тем, как стая горит в небе.

"Но...нельзя будет собрать материалы, магические камни и доказательства убийства, когда они
полностью сгорят".

Невольно вырвалось у Браса, когда он смотрел за падением на землю гарпий.

"Ничего не поделаешь. Если бы нам пришлось напрямую биться с ними, это, возможно, стало
бы слишком проблематично. Например, если бы гарпии испугались Сэта и улетели, они бы
обгнездовались где-нибудь ещё. Так что выбор Рэй не был плох - собрать из всех и использовать
магию, чтобы перекрыть им пути побега".

"...Да, мы не должны менять наши приоритеты. Мы пришли сюда, чтобы стереть гарпий с лица
земли".

Держа Косу смерти, сказал Рэй, пока осматривался на какие-либо отклонения в окружающей
среде.

Несмотря на каст магии, достаточно большой, чтобы охватить почти 20 гарпий и сжечь их до
угольков, Рэй вообще не выглядел уставшим.

"Он применил столь мощную магию, но всё равно в силах продолжать",



Глядя на Рэя, изумлённо пробубнила Фрон.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/640/359770


